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    Első fejezet


    A női szív


    Néha nehéz nőnek lenni.

    Tammy Wynette


    Látta, hogy Fatimának könnyes lett a szeme.

    – Te sírsz?

    – A sivatag asszonya vagyok – válaszolta, és elfordította a fejét. – Mindenekelőtt azonban nő vagyok.

    Paulo Coelho


    A vadvirágokhoz tartozol

    Tengeren ringó csónakban a helyed

    Valahol szerelmesed oldalán

    Ahol szabad lehetsz.

    Tom Petty


    –Vágjunk bele.


    Alkonyodott. Az este hűvös volt, a levegőben fenyő és zsálya illata terjengett, a rohanó folyó hívása ellenállhatatlannak tűnt. A Tetons Nemzeti Parkban kempingeztünk, és úgy alakult, hogy a kenunkat is magunkkal vittük.


    –Vegyük le az autó tetejéről, és tegyük vízre.


    John úgy nézett rám, mint akinek elment az esze. Húsz perc múlva teljes sötétség borul ránk, a folyóra, az erdőre. Koromsötét lesz. Egyedül leszünk a folyón, és csak halványan fogjuk sejteni, hogy merre kell mennünk (lefele), hol kell kiszállnunk (hogy kijussunk az útra), hogy aztán hosszú utat megtéve, ismét visszaérjünk az autónkhoz. Ki tudja, milyen veszélyek leselkednek ránk? Ismét rám pillantott, majd a fiainkra, végül azt mondta:


    –Rendben!


    Akcióba lendültünk.


    Csodálatos este volt. A folyó méltóságteljesen hömpölygött, a víz színe kobaltkékből ezüstre, majd feketére váltott. Egy lélek sem járt arra. Oxbow Bendet teljes egészében magunkénak tudhattuk. A kenut rekordidő alatt a vízre tettük; felvettük a mentőmellényeket, az evezőket a helyükre illesztettük, a fiúkat beültettük, és elindultunk, készen arra, hogy annyi szépséget szívjunk magunkba így együtt, amennyit bírunk.


    Régi fahíd himbálózott alacsonyan a víz fölött; széttört darabjait mintha bármelyik pillanatban elsodorhatná egy erősebb fuvallat. Össze kellett húznunk magunkat, hogy áthaladhassunk alatta. Óvatosan eveztünk a kígyóként tekergőző folyón: John ült hátul, én elöl, ámuldozó és izgatott fiaink pedig középen. A fényes éjszakában úgy éreztük magunkat, mint a gyermekek, akik szemtanúi voltak Narnia teremtésének – az égbolt tiszta volt, a csillagok karnyújtásnyira. Lélegzet-visszafojtva figyeltük, amint az egyik csillag szép lassan elindul, és hull, hull, mígnem eltűnik a szemünk elől.


    Egy hód csobbant a vízbe, és ez úgy szólt, mintha fegyvert sütöttek volna el. Két vadkacsa röppent ijedten a magasba, de a sötét ég alatt nem láttunk mást, csak a fehéren fodrozódó vizet – vízisízők nyomvonalaihoz hasonló alakzatokat. A fölöttünk magasodó erdőben baglyok huhogtak, éjszakai kiáltásaikhoz a part menti darvak is csatlakoztak. Ismerős hangokat hallottunk, mégis mintha egy másik világból érkeztek volna hozzánk. Miközben evezőink szinte hangtalanul merültek be és emelkedtek ki a vízből, suttogva jeleztük egymásnak az újabb és újabb csodákat.


    Leszállt az éj. Elérkezett az idő, hogy kiszálljunk a partra. Úgy terveztük, hogy egy kis öbölben állunk meg, ami az úthoz a legközelebb esik, hogy ne kelljen túl sokat gyalogolnunk az autóig. Arra nem mertünk vállalkozni, hogy visszatérjünk oda, ahol vízre tettük a kenut… Ehhez árral szemben kellett volna evezni, koromsötétben.


    Ahogy közeledtünk a parthoz, a magas fűben egy hím jávorszarvas bukkant elő, épp ott, ahová igyekeztünk. Szinte egybeolvadt a sötétséggel; mögötte ott magasodtak a hegyek, az ég hátterében körvonalazódó alakját láttuk csupán. Elállta a vízből kivezető egyetlen utat. A nemzeti parkokban a jávorszarvas okozza a legtöbb ember halálát. Hihetetlenül gyors, izomzatának és agancsának köszönhetően eléri a hétszáz kilót, teljes kiszámíthatatlansága miatt valódi veszélyt jelent. Két másodperc is elég lenne neki ahhoz, hogy rácsapjon a vízre és felborítsa a kenunkat. Kiszállásról szó sem lehetett.


    Megváltozott a hangulatunk, idegesek lettünk. Nem maradt más választásunk, minthogy megforduljunk, és teljes sötétségben, árral szemben visszaevezzünk. Komoran, csendben megfordítottuk a kenut, és minden igyekezetünkkel azon voltunk, hogy elkerüljük a folyó fő sodrását, hogy a szélső áramlatokban sikerüljön felfelé haladnunk. Kirándulásunk váratlan fordulatot vett, hirtelen minden erőnket be kellett vetnünk. Johnnak ügyelnie kellett arra, hogy jó irányba kormányozzon, nekem pedig nagy erővel kellett eveznem. Egy kis tévedés, és az erős áramlat oldalra billenti a kenut, a fiúkat pedig elsodorja az ár, bele az éjszakába.


    Csodálatos volt.


    Sikerült. Neki. Nekem. Kiálltuk a próbát, és az a tény, hogy teljes lényemmel helyt kellett állnom a családommal együtt, a családomért, miközben vad, csillogó szépség vett körül bennünket, még az időt is átminősítette. Megszűntem Stasi lenni. Sacagawea voltam, vadnyugati indián hercegnő, bátor, erős asszony.

  


  
    Második fejezet


    Amit csak Éva mondhat el


    Látni őt, amint áthalad a szobán –

    már ez is elég a szabad szellemű neveléshez.

    C. S. Lewis


    Egyszer csak odanéztem, és megláttam őt,

    Hajában virággal, kezén az ezüst karkötőt,

    Levette koronámat, mert a homlokomba mart,

    „Gyere – mondta –, nálam meghúzhatod magad.”

    Bob Dylan


    Nevemet a szüleim Szent Anasztázia után választották, aki az ötödik században mártíromságot szenvedett a hitéért. Ez a név minden héten elhangzott a misén, amikor a szenteket emlegették. Innen jön a kissé furcsának ható Stasi névalak: az Anasztáziából elmaradt az első három, illetve az utolsó betű. Szeretem a nevemet. Ennek van egy másik oka is. Még az elemiben elmesélték nekünk Anasztázia történetét. Nem a szentét – hanem egy hercegnőét. Az utolsó orosz cár legfiatalabb lányáról, Anasztáziáról azt híresztelték, hogy sikerült elmenekülnie a családját kivégző gyilkosok elől. Kislány volt, amikor a szüleit és a testvéreit megölték, és egyesek szerint még ma is él valahol a nagyvilágban – inkognitóban. Álruhás, valódi hercegnő.


    Sok nő adta ki magát Anasztáziának. Egyikük különösen meggyőző volt. Mégis, Anasztázia kiléte rejtély maradt – egy elveszett hercegnő, aki rejtőzködik, de létezik. Anasztázia hercegnő személye érdekesnek és elbűvölőnek tűnt számomra. Faltam az olyan könyveket, írásokat, amelyek az orosz történelemről szóltak. Megmagyarázhatatlan okokból, de rokonságot éreztem ezzel a titokzatos hercegnővel, közel éreztem magamhoz. Nem képzeltem azt, hogy én ő vagyok, és mégis… A szívem mélyén valami azt súgta, hogy én is több vagyok, mint amit a külsőm mutat. Talán én is királyi sarj vagyok, csak éppen feledésbe merült a származásom. Lehet, hogy én is álruhát viselek. Megremegtem a gondolatra, hogy valódi hercegnő lehetnék.


    Nem hinném, hogy ezzel egyedül vagyok. Elgondolkodtunk-e már, hogy miért szeretjük annyira a Hamupipőke meséjét? Nemcsak a kislányok örök kedvence – felnőtt nők is szívesen hallgatják. Gondoljunk csak azokra a filmekre, amelyeket a mese ihletett: Micsoda nő! (Pretty Woman), Örökkön-örökké (Ever After, A Cinderella Story), Álmomban már láttalak (Maid in Manhattan) és a Bűbáj (Enchanted). Miért ennyire vonzó az elrejtőzött hercegnő (és az őt megmentő herceg) története? A szívünkben olyasmi lakozik, aminek fontos üzenete van számunkra? Vagy az egész fantáziálás, menekülés? Vagy valami többről van szó?


    Úgy tűnik, egy óceán választja el a nő életének a valóságát attól, amire a szíve vágyik. Ó, mennyire vágyunk a romantikára, és arra, hogy pótolhatatlan szerepünk legyen egy nagy kalandban; vágyunk szépnek lenni. De az életünk nem erről szól. Marad tehát a szégyenkezés. Éveken keresztül beszélgettem nőkkel, akik a barátaim voltak vagy lelkigondozói minőségemben kerestek fel, és megdöbbentett, hogy mennyire mély és egyetemes probléma számukra az önértékelés. „Úgy érzem magam, mint egy háztartási gép” – mesélte egyszer az egyik nő. Ezzel persze nem azt akarom mondani, hogy a férfiaknak nincsenek önértékelési problémáik. A nők számára azonban ez egy komolyabb harc, és sokkal egyetemesebb. Ennek okai vannak, Évára és a lányaira jellemző sajátos okok.


    Jusson eszünkbe Pascal metaforája, aki szerint teljesítetlen vágyaink és hiábavaló vágyódásaink valójában „egy trónjavesztett király nyomorúságai”.5 Az emberiség egy száműzött királyhoz vagy királynőhöz hasonlít, boldogtalanok vagyunk mindaddig, míg vissza nem szerezzük igazi pozíciónkat. Mit várhatunk el egy királynőtől, az ország szépétől, aki egyszer csak arra ébred, hogy mosónő egy idegen országban? A nők önértékelési küzdelme arra utal, hogy eredetileg nemes sors volt az osztályrészük. A nagy üresség, amit érzünk, arra a nagyszerű helyre hívja fel a figyelmet, ahová minket valamikor teremtettek. Ez az igazság. Az elrejtőzött és fel nem fedezett Hercegnőről és Szépségről szóló mesék sokkal élethűbbek, mintsem gondolnánk. Oka van annak, hogy a kislányok ilyen mesékhez vonzódnak.


    Sokkal többet segítene, ha ahelyett, hogy azt kérdeznénk: „Mit kell egy nőnek tennie, mi az ő szerepe?”, ilyen kérdéseket tennénk fel: „Milyen egy nő – és mi az ő célja?”, „Miért teremtette Isten a Nőt?” Vissza kell mennünk a kezdetekhez, Éva történetéhez. Még akkor is, ha már hallottuk a történetet (többször elhangzott már), érdemes ismét felidézni. Biztos, hogy nem tanultunk belőle – ha tanultunk volna, a férfiak teljesen másképp viszonyulnának a nőkhöz, és a nők is más fényben látnák önmagukat. Nos, kezdjük ezzel – a fénnyel. A világ hajnalával.

  


  
    Harmadik fejezet


    A nyomasztó kérdés


    Ismerte a hűtlenséget,

    A rablást, a megtévesztést és a gyönyört, és annyi szerencsétlenséget,

    Amennyi ahhoz kell, hogy valaki nő legyen.

    John Donne


    Ó, jaj! rémséges asszony!

    William Shakespeare


    Sorban álltam az élelmiszerboltban, csak néhány, utolsó pillanatra hagyott dolgot kellett még megvennem, amikor meghallottam:


    –Ez a gyorspénztár, hölgyem! – sziszegte.


    Körülnéztem, hogy kire céloz a nő. A kosaramban tizenöt termék hevert. Pontosan tudtam, hiszen kétszer is megszámoltam, hogy egészen biztos legyek benne. Csak akkor vettem észre, hogy hozzám beszél, amikor a férjéhez fordult, hogy pillantásával jelezze, ki a szemtelen szabályszegő. Hátrapillantottam, és közöltem vele:


    –A kosaramban a megengedett tizenöt termék van – mire mérgesen dohogva elvonult.


    Nemsokára azonban visszajött, és beállt a mellettem levő sorba, mögötte a férje. Hangosan, vádlón és gúnyolódva jegyezte meg:


    –Azt állítja, csak tizenöt terméke van.


    Ami ezután következett, azt finoman fogalmazva sem nevezném pusztán védekezésnek. Rettenetes düh fogott el, kimelegedtem, saját magam is meglepődtem az érzéseim intenzitásától. Áthajoltam a cukorkás polcok fölött, és dühösen vágtam hozzá:


    –Valóban csak tizenöt termékem van, asszonyom. Esetleg átjönne és megszámolná őket?


    A férje felemelte a kezét, jelezve, hogy vonuljak vissza, hagyjam.


    Megszégyenülve hallgattam el, s miközben fizettem, diadalmasan nyugtáztam, hogy valóban csak tizenöt termék volt a kosaramban. Ó, mennyire szerettem volna megmutatni a nőnek a számlát!


    Hazafelé, még mindig idegesen, félre kellett húznom az úton, mert bármilyen furcsa, de reszkettem a méregtől. Az élelmiszerboltban leálltam vitatkozni egy idegennel a gyorspénztárnál. Mi történt? Mi volt ez?

  


  
    Negyedik fejezet


    Sebzetten


    Szavad fullánkként szúr sebzett szívembe.

    William Shakespeare


    Ó, hogy ti nők ki- s bejártok itt

    miköztünk kíntelien,

    s nem óvatosabban mint mink is…

    Rainer Maria Rilke


    Carrie a hatodik születésnapján énekhangokra ébredt.


    Azonnal eszébe jutott, hogy aznap van a születésnapja, az ő napja.


    Amikor kinyitotta a szemét, észrevette, hogy az ágya köré lufikat aggattak – színes kupola alá került. Elkezdődött az ünneplés. Az édesanyja az ágya mellett állt, kezében kávétorta, rajta egy égő gyertya, az édesapja is ott volt, és mindketten énekelték, hogy „Boldog, boldog születésnapot!” Ó, felhőtlen öröm! Boldog kiáltások, puszik, ölelések és éljenzések fogadták ezen a napon – akárcsak akkor, amikor hat évvel korábban a világra jött. Az édesapja „Kis Hercegnője” fülébe súgta, hogy mennyire szereti őt. Az édesanyja ismét arról beszélt, mennyire örül, hogy ilyen csodálatos kislánya van.


    Kétség nem fér hozzá – örömüket lelték a kislányban.


    Carrie élete közel állt ahhoz az élethez, amit Isten minden kislány számára elképzelt. Tudta, hogy az édesapja odavan érte. Fényes páncélú lovag volt a hercegnőként kezelt kislány oldalán. Szívesen foglalkozott vele. Carrie tudta, hogy az édesanyja szereti, és akarta őt. A kislány világában az apa volt a védelmező, az anya a gondoskodó, és ő mindkettőjüknek örömet okozott. Egy lány lelkének ilyen táptalajra van szüksége, ugyanis egy ilyen kert lehetővé teszi fiatal szíve virágzását. Minden kislányt így kellene szeretni, ilyen örömmel kellene fogadni – látni, megismerni, értékelni. Ha ez megadatik számára, erős, szép és magabiztos nő lesz belőle.


    Bárcsak mindnyájan megélhettük volna ezt.

  


  
    Ötödik fejezet


    Különleges gyűlölet


    Mindazok, akik gyűlölnek, egymás közt sugdolóznak, és rosszat gondolnak rólam.

    Zsoltárok 41,7


    Vedd el tőlünk ezt a gyilkos gyűlöletet, és ajándékozz meg örök szereteteddel.

    Sean O’Casey


    Végre elmúlt a vihar, Stasi azonban zokog. Az elmúlt években odafigyeléssel és szeretettel gondozta kertjét, szívesen töltötte idejét azzal, hogy ragyogó szépségűvé varázsolja. Fontos döntéseket hozott, a csírákat gondosan átültette, trágyázott, talajtakarást végzett, gyomlált. Metszett, öntözött és irtotta a levéltetveket. Egyes növényeket máshová ültetett, helyükre újakat rakott, hogy mindegyik jól érezze magát ott, ahová került. Elképesztő volt az eredmény. A házunk előtt elhaladó emberek megálltak megcsodálni az eléjük táruló látványt. Csodálatosak voltak a vadrózsák, levendulák, sarkantyúvirágok, tollborzfüvek. Leírhatatlanul szépek voltak a különféle színekben és mintázatokban pompázó réti margitvirágok. A hely nyugalmat és enyhülést adott, menedéket a világ elől. Az Éden illatát árasztotta.


    Ma estig.


    Délután hat óra körül kezdett esni a jégeső. Eleinte nem tűnt túl veszélyesnek. A Sziklás-hegységben minden nyáron van néhányszor jégeső, ilyenkor körülbelül tíz percig borsószem nagyságú jégdarabok hullanak. Ez alkalommal kezdetben üveggolyó nagyságúak voltak, tizenöt perccel később viszont már golflabdányira növekedtek, és úgy zuhogtak, mintha ismét bekövetkezett volna az özönvíz, ezúttal jég formájában. Negyven percet tartott, könyörtelenül lecsupaszította a fákat, és mint valami ószövetségi csapás, letarolt mindent. Mire a vihar végre elvonult a hegy túloldalára, Stasi kertje teljesen tönkrement.


    Döbbenten és szomorúan álltam az ablakban. Errefelé olyan rövidek a nyarak; néhány hónapunk van csupán arra, hogy élvezhessük a zöldet, a virágokat. De ami ekkor történt, felért egy ostrommal. A szépség a felismerhetetlenségig megváltozott. Ahogy a pusztításról beszélgettünk, mind a kettőnknek eszébe jutott – Éva. A kert elpusztítása mintegy képe, rettenetesen találó metaforája annak, ami a Teremtés Koronájával történt. Mennyivel nagyobb a gyász és a veszteség, amikor mindez egy nő életében, szívében történik.


    Igen, a nők kiestek a kegyelemből. Igen, sebeket kaptak. De többet kell megtudnunk a történetből ahhoz, hogy megérthessük a nőiességgel kapcsolatos lappangó kételyeinket, illetve azt is, hogy miért találkozunk olyan ritkán valóban életteli, jó kisugárzású nővel.

  


  
    Hatodik fejezet


    A seb begyógyítása


    Nem tudtam, mi bajom, míg szereteted segítségével nevet nem adtam neki.

    Aretha Franklin


    Végig kell mennünk az ősi utcákon,

    Végig kell járnunk azokat az ősi utakat,

    Kedves, együtt kell elmennünk oda,

    Míg meg nem gyógyulunk.

    Van Morrison


    Éppen egy órával ezelőtt egy kolibri bent rekedt a garázsunkban. Nyáron ide jönnek Coloradóba párosodni, fészket rakni és a kertünk virágait dézsmálni. Szeretjük nézni, ahogyan repkednek, köröznek, és akrobatamutatványokat végeznek a levegőben. Előbb körülbelül tíz métert szállnak fölfelé, mint valami helikopterek vagy propelleres szerkezetek, amikkel gyermekkorunkban játszottunk, majd oly gyorsan buknak alá, ahogy csak bírnak, hogy aztán a zuhanórepülésből a legutolsó pillanatban ismét felfelé kanyarodjanak, és kezdjék elölről az egészet. Újra és újra. Apró méretben visszaköszönő játékosság – ez a kolibri.


    Ha közelebbről szemügyre vesszük ezeket a törékeny kis madarakat, észrevehetjük, hogy úgy fénylenek, mint valami drágakövek, ragyogó zöld mellkasuk ujjbegynyi nagyságú, de csillog, akár egy koronaékszer. Némelyiknek sötétvörös, fénylő nyaka van, amely úgy szikrázik a napsütésben, mint egy-egy rubinkő. Mesebeli, élő szivárványokként röpködnek a hátsó udvarban. Istent idéző, gondtalan, kedves lények. Ma az egyik madárka a garázsunk ajtajához tévedt, és miután berepült, nem találta a kifelé vezető utat. Szegény teremtés. Egyre rémültebben vergődött, amint nekirepült az ablaknak, ahonnan láthatta azt a világot, ahová el akart jutni, de láthatatlan védőfal választotta el tőle.


    Blaine fiam sietett a segítségére. A bátyjának, Samnek korábban sikerült már néhány kis bennrekedt példányt egy hosszú bot végére csalogatnia, amit kinyújtott az ajtón, mire a madárkák, huss, kirepültek a szabadba. Ez a madárka azonban ettől még inkább pánikba esett, szabadulását remélve őrült sebességgel repült keresztül a garázson egy másik ablak felé. Nekicsapódott az üvegnek, és a padlóra zuhant. Blaine kesztyűs kézzel emelte fel, és kivitte az udvarra, hátha ott sikerül felélesztenie. Körülbelül tizenöt percig aggasztónak látszott a helyzet, de utána a madárka magához tért és elrepült.


    Engem megdöbbentett, hogy mennyire foglalkoztatott bennünket ennek a kis ékszernek a megmentése. A családból mindenki abbahagyta, amivel éppen foglalkozott, és a mentésre figyelt. (Miközben a történetet meséltem, ugye, együtt éreztek a madárkával az olvasók is?) Na már most, Jézus megkérdezte, nem gondolunk-e arra, hogy Istennek fontosabbak vagyunk az ég madarainál? „Nem vagytok-e ti sokkal értékesebbek náluk?” (Máté 6,26) Valóban, azok vagyunk. Ti, kedvesek, a teremtés koronái vagytok, az Ő képmásának dicsőséges hordozói. És Ő mindent megtesz azért, hogy megmentsen titeket, és szabaddá tegye a szíveteket.

  


  
    Hetedik fejezet


    Udvarlás


    Örök szeretettel szerettelek.

    Isten (Jeremiás 31,3)


    Az udvarlás a legigazabb dolog a világon. Igazabb még a valóságnál is.

    G. K. Chesterton


    Hosszú, munkás nap állt mögöttem. A fiúkat Johnra hagytam, és kimenekültem az éjszakába, mert nagyon nagy szükségem volt egy kis egyedüllétre. Csodálatosan szép őszi éjszaka volt Coloradóban. Az otthonunk melletti parkhoz vezető ösvényen sétáltam. A levegő tiszta volt és friss, fényesen ragyogtak a csillagok. Hátrahagyva a nap gondjait, szívtam magamba a szépséget. Hideg fuvallat csapott meg, egyike a tél első hírnökeinek. Séta közben csodáltam ezt a pompát, és dicsérni kezdtem Istent, hogy milyen nagyszerű munkát végzett. „Istenem, milyen szép minden! Csodálatosak a csillagok!”


    Örülök, hogy tetszenek neked, kedvesem.


    Földbe gyökerezett a lábam. Elpirultam. A világegyetem Istene a „kedvesének” szólított? Vajon ez rendben van? Szívmelengető volt ez a gyöngédség, de nem tudtam eldönteni, hogy jól hallottam-e, vagy csak képzelődtem. Nem szentségtörés azt hinni, hogy Isten ilyen gyengéd kifejezést használ? Velem kapcsolatban? Éppen aznap nagyon türelmetlen voltam a gyermekeimmel, és olyan csúnya hangnemet használtam, ami bántotta őket, nekem pedig gyötrelmet okozott. Olyan tökéletlenül élem az életem, csalódást okozok a barátaimnak, cserbenhagyom a családomat.


    Én? Kedves?


    Aznap éjszaka, elalvás előtt a Szentírást olvasgattam, és akaratlanul az Énekek énekéhez lapoztam. Ezekre a szavakra esett a pillantásom: „De szép vagy, kedvesem, de szép vagy!” (1,15). Milyen kedves Istentől – mivel ekkor már tudtam. Ő szólt hozzám. Isten irántam való szeretete azon az éjszakán újabb és mélységesebb formáját mutatta meg nekem. Megszólított. Az én vad Istenem, aki ismeri minden gondolatomat és szándékomat, aki látja a kudarcaimat és a bűneimet, szeret engem. Nem vallásos módon, nem úgy, ahogy lefordítjuk magunknak, amikor azt halljuk, hogy „Isten szeret minket.” Ami általában úgy hangzik, hogy „neki ezt kell tennie”, azaz „elvisel bennünket”. Nem. Úgy szeret, mint egy Szerelmes. Hűha!

  


  
    Nyolcadik fejezet


    A felfedésre váró Szépség


    A szép veszélyes.

    Gerard Manley Hopkins


    A szép meg fogja menteni a világot.

    Fjodor Mihajlovics Dosztojevszkij


    Mutasd meg arcodat, hallasd a hangodat, mert kellemes a hangod, és bájos az arcod!

    Énekek éneke 2,14


    A férfi lényege az Erő. Rendeltetése, hogy az ő emberi formája által tapasztalhassuk meg az ily módon megtestesített Harcoló Istent. Azt az Istent, aki megszabadít bennünket.


    „Ki jön ott Edómból, vérvörös ruhában Bocrából, pompás öltözetben, erőteljes léptekkel? – Én, aki igazat beszélek, és van erőm a szabadításhoz!” (Ézs 63,1)


    Nem ez dobogtatja meg a szívünket, nem ettől gyengülnek meg a térdeink, amikor Az utolsó mohikánban Daniel Day-Lewist, A rettenthetetlenben William Wallace-t, A Gyűrűk Urában Aragornt látjuk, vagy Harrison Fordot szinte minden filmjében? Nőként nem ezt vágyunk-e megtapasztalni férjünk vagy azoknak a férfiaknak a részéről, akik részei az életünknek?


    A férfiak erejét akkor tapasztaljuk meg, amikor felszólalnak az érdekünkben. Az viszont borzasztó érzés, ha durván beszélnek velünk. Ilyenkor megsebez az erejük. Valósággal éhezünk, amikor hallgatnak. Nem érezzük az erejüket, cserbenhagytak bennünket. Ha viszont beszélgetnek velünk, meghallgatnak, hozzánk intézik szavaikat, illetve értünk szólalnak fel, megnyugszunk. John egyik legegyszerűbb és legkedvesebb kérdése a következő: „Hogy vagy?”


    Vágyunk a férfiúi erő nyújtotta védelemre. Arra, hogy megvédjen bennünket a fizikai erőszaktól, igen. De arra is, hogy az érzelmi és lelki támadásoktól is óvjon. Hogy közbenjárjon értünk egy olyan kapcsolatban, ami fájdalmassá vált számunkra. Telefonbeszélgetéseik során egy barátunkat az édesanyja folyamatosan sértegette, manipulálta. Egy este végül a férj átvette a kagylót, és így szólt az anyósához: „Így nem beszélhet a feleségemmel. Én ezt nem tűrhetem. Nem engedjük, hogy felhívjon, amíg kedves nem lesz.” A férj megtette, amire a felesége akkor képtelen volt, és ezért az asszony nagyon hálás volt neki.


    Nőként néha vágyunk arra, hogy valaki, aki erős, odaálljon közénk és az Ellenség gonosz támadásai közé. Egy fárasztó este után korán lefeküdtem. Kétségbeesés és reménytelenség lett úrrá rajtam. Elveszettnek éreztem magam, mint akinek semmi esélye a megváltásra, és méltó az ítéletre. Csendesen feküdtem, elborított a bánat. Hirtelen John lépett oda az ágyhoz. Dühös volt, de nem rám. Felismerte, hogy ez az Ellenség műve. Férji tekintélyével lépett fel, és erőteljesen ráparancsolt a Sátán talpnyalóira, hogy engedjenek szabadon engem; elhallgattatta és elküldte őket Jézus trónjához – ítéletre. Elszégyelltem magam, amikor imádkozni kezdett értem. Ahogy folytatta, egyre könnyebbnek éreztem magam. Amikor befejezte, könnyek csorogtak végig az arcomon, kezemet szent hálával és boldog imádattal emeltem Isten felé. Vigasztalhatatlan szomorúsággal feküdtem le. Az estét azonban szívből jövő, dicsőítő dalok éneklésével fejezhettem be.


    A világ a férfiaktól erőt vár el.


    De egyezzünk meg abban, hogy ez nem hatalmas izmokat jelent.


    Persze hogy nem. Bárki elmehet gyúrni egy edzőterembe, és fizikailag erősítheti magát, de ettől még üres maradhat. Elégedettek tudunk-e lenni az ilyen férfival? Másrészt lehet, hogy a férjünk olvasni szeret vagy hangszeren játszani. Kisebb lesz-e ettől az ő lelkének ereje? Egyáltalán nem. A férfi ereje elsősorban lelki erő – a szív ereje. És igen, ő ezt elfogadja, birtokba veszi, rendelkezik az erejével, és jóvágású lesz tőle. Vonzóbb. A belső valóság gyümölcse ez.


    Beláthatjuk azt is, hogy amikor a nő lényegéről beszélünk – a szépségéről –, ezen nem a tökéletes alakot értjük. A nő szépsége elsősorban lelki szépség. Tudjuk, hogy ezt nehezebb elfogadni. Oly sokáig éltünk a szép megjelenés kényszere alatt. De álljunk csak meg egy kicsit ennél a gondolatnál, mert hasznunkra válhat. A nő szépsége elsősorban lelki szépség. És igen, miközben elfogadjuk és megéljük szépségünket, valóban vonzóbbak leszünk. Csábítóbbak. Ahogy a költő Gerard Manley Hopkins írta: „Az én kioltja a keretet és az arcot.” Valódi énünk tükröződni fog a megjelenésünkben. Belülről árad kifelé.

  


  
    Kilencedik fejezet


    Ádám felébresztése


    Elég erős vagy, hogy a férjem lehess?

    Sheryl Crow


    Siess hozzám, szerelmesem, hasonlóan egy gazellához vagy egy fiatal szarvashoz, a balzsamillatú hegyeken!

    Énekek éneke 8,14


    Egy fejezet édeskevés volna, hogy arról beszéljünk, mit jelent szeretni egy férfit – legyen szó bármelyik férfiról az életünkből. Még egy teljes könyv sem tudna kimerítően foglalkozni a témával. A felmerülő kérdések gyakran homályosak, és idővel teljesen zűrzavarossá válhat minden. De a témát megkerülni sem lehet. Ennél azért sokkal fontosabbról van szó; a legtöbb nőnek pedig ez ügyben rengeteg kérdése van. Így aztán ebben a fejezetben megpróbáljuk felvázolni a fontosabb kérdéseket, és bízunk a Szentlélekben, hogy segíteni fog az elmondottak hasznosításában. (Túl sok könyv ajánl technikákat, tippeket és szabályokat anélkül, hogy az ezek mögött meghúzódó, szívbeli kérdéseket megmagyarázná.) Elvégre nők vagyunk, nem gyermekek. A szívünk majd eligazít.


    Minden, amit a szépség megmutatásáról írtunk, arról, hogy egy nő hogyan hív és ajánlkozik – mindez sokkal inkább érvényes az Ádám szeretetére. (Bizonyára már a korábbi fejezet olvasása közben is gyakran gondoltunk a számunkra legfontosabb férfira.) A valódi nőiesség felébreszti a valódi férfiasságot. Gondoljunk csak a különböző történetekben szereplő hősökre, akik azért olyan bátrak, mert van egy nő az életükben, egy igazi Szépség, aki ihletforrás számukra. Ez ennyire egyszerű és mélyértelmű. A valódi nőiesség előhívja a valódi férfiasságot. A módot, ahogyan felébresztjük, életre keltjük, semmi más még csak megközelíteni sem tudja.

  


  
    Tizedik fejezet


    Anyák, lányok, lánytestvérek


    Az ember Évának nevezte el a feleségét, mert ő lett az anyja minden élőnek.

    1Mózes 3,20


    Milyen nagyszabású és kedves, és milyen vad tud lenni az anyaság – és a lánytestvéri kapcsolat.

    Rebecca Wells


    Anyanyelvnek hívjuk azt a nyelvet, amelyen megtanulunk beszélni. Az anyaföld biztosítja számunkra a különféle terményeket, és tudunk az anyatermészetről is, amelynek öléből kiszámíthatatlan tájfunok és tornádók származnak. Ha igazán bántani akarunk valakit, az anyját szidjuk. A szülőföldre, ha elhagyjuk is, visszavágyunk. Anya az élet forrása. Anya erős. Anya hatalmas. Anya táplál, és ha akar, pusztítani is tud. Tapasztalatainktól függően az anya szó hallatán egy kedves, barátságos asszony képe jelenik meg, vagy megfagy a vér az ereinkben.


    Az édesanyánkkal való kapcsolat – akár jó volt, vagy rossz, építő vagy romboló – alapvetően meghatározta személyiségünket, segített, hogy nővé válhassunk. Ahogy Dína mondja A vörös sátor című könyvben: „Ha meg akarsz ismerni egy nőt, előbb érdeklődj az anyja felől, és hallgasd figyelmesen, hogy mit mondanak az emberek.”30


    Nem vagyunk mind édesanyák, de anyja mindannyiunknak van (volt). Vagy legalábbis vágytunk arra, hogy legyen. Az anya és lánya közötti kapcsolat szent, gyengéd és erős, olykor olyan, mint valami aknamező, és feszülő, sőt néha fojtogató köldökzsinór terheli. A lány vágyánál, hogy édesanyja kedvére tegyen, már csak az nagyobb, hogy függetlenedjen tőle. Kamaszkorban a legtöbb lány édesanyjával való kapcsolata viharossá válik. Tombolnak a hormonok, és ennek a terhe sokszor az anyára nehezedik. Sértő szavak hangzanak el, vádak fogalmazódnak meg. „Így akarsz menni, ebben a szerelésben?”, kérdezi felháborodva oly sok anya, amikor a lánya éppen indulni készül valahová. „Fogalmad sincs, miről beszélsz!”, vágja oda nagyon sok lány az anyjának. Egész életre meghatározhatja kapcsolatukat az, ahogyan az anya a lányához viszonyul ebben a viharos időszakban, amikor kislányából felnőtt nő lesz.


    Nagyon sok rendes asszony elköveti azt a hibát, hogy úgy tekint a lányára, mint önmaga tükörképére, önmaga kiterjesztésére, éppen ezért anyaként és nőként a lányában a saját maga fölötti ítéletet látja. Ha „kislánya” olyan döntéseket hoz, amelyek tőle teljesen idegenek, megdöbben, csalódik, mélységesen megbántva érzi magát. Ha az önmagunkról, mint nőről alkotott képet összekeverjük a lányunk életével, kapcsolatunk megsínyli ezt, és komoly sebeket szerezhetünk. Ilyen helyzetben az anya megpróbálja helyrehozni a dolgokat, a lánya viszont még jobban eltávolodik tőle, hogy megtalálhassa saját identitását.


    Az anyák helyesen teszik, amikor lányukat megtanítják arra, hogy hogyan viselkedjenek és gondolkodjanak. Önállósodása során viszont a lánynak kell meghoznia a döntést, hogy tartja-e magát mindahhoz, amit tanítottak neki. Egy anya azt reméli, hogy lánya önállósodása ünnepi pillanat lesz, de gyakran évekbe telik, míg anya és lánya elfogadják egymást különbözőségeikkel együtt – nem beszélve az azoknak való örvendezésről.


    A kislányok valósággal kivirulnak az olyan családokban, ahol arra bátorítják őket, hogy minél inkább önmaguk legyenek, és így is viszonyulnak hozzájuk. Azok a szülők, akik örömüket lelik kislányaikban, nagy ajándékban részesítik őket és a világot is. Különösen az anyák tudnak bátorítást nyújtani lányaiknak azzal, hogy bevezetik őket a nőiesség világába, és értékelik lányaik egyedi szépségét.


    Nem tudom, milyen, amikor az embernek lánya van. Ez kimaradt az életemből. A férjem és a fiaim éppen szedik szét az udvart. Szétszereltek egy lőfegyvert, és a puskaporral nagy robbantásokra készülnek. Mi nem szervezünk teadélutánokat. Senki nem engedi, hogy a haját fésüljem. Mindazonáltal, noha nincs lányom, én az vagyok.

  


  
    Tizenegyedik fejezet


    A harcos hercegnők


    –Én, hercegnő?

    – Te vagy a törvényes örökös.

    – Soha nem vezettem senkit.

    – Segítünk neked, hogy hercegnő légy, hogy uralkodj. Ha elutasítod a trónt, a királyság megszűnik olyan lenni, amilyennek ismerjük.

    Részlet A neveletlen hercegnő naplója című filmből


    Isten nevében küzdenünk kell ellenük!

    Szent Johanna


    Történetekben, mesékben a nőket gyakran „bajba jutott lány”-ként ábrázolják. Mi vagyunk azok, akikért a férfiak síkra szállnak és sárkányokat ölnek. Mi vagyunk a „gyengébb nem”, mi vagyunk, akik, ahogy mondani szokás, elájulunk a vér láttán, ezért jó megkímélni bennünket a csata véres részleteitől, történjék az a harcmezőn vagy a piacon. Mi vagyunk azok, akik lengedező ruhában várjuk a lovagot, hogy jöjjön és fehér lován magával vigyen. És igen, vannak napok, amikor egy fényes páncélú lovagnak kifejezetten örülnénk. Vágyunk arra, hogy harcoljanak értünk; hogy annyira szeressenek, hogy bátran megvédjenek. De Isten erős szenvedélyt ültetett a nők szívébe. Ez a szenvedély tükrözi a valónkat és rendeltetésünket.


    A nők is harcosok.


    Van egy régi mese a vikingek elleni invázióról, akik Európából elsőként fedezték fel Észak-Amerikát, és mintegy hétszáz éve telepedtek le ide. Gail Collins írja az Amerika női35 című könyvében, hogy „Amikor az indiánok megtámadták a viking tábort, és a férfi védők elmenekültek, a várandós Freydis megragadott egy kéznél levő fegyvert, kivette duzzadt melleit, és egy viking krónikás szerint »megélesítette azokon a kardot«. A nő látványa annyira elbátortalanította a csapatot, hogy »félelmükben elmenekültek.«” Micsoda nő!


    Már említettem nektek, hogy kislánykoromban szerettem a második világháborús filmeket. Szerettem volna én is részt venni bennük. Nem a filmekben, hanem a valós történésekben. Szerettem volna valami nemes, nagy, hősies és jó része lenni. Ti nem? Nem vagyok egyedül ebben a mélységes vágyakozásban. A polgárháború alatt több mint négyszáz nő öltött férfi álruhát, hogy férje, apja és fia mellett harcolhasson. A történelem tele van a családjuk, országuk, becsületük védelméért harcoló nők történeteivel.


    A király visszatér című mitikus történetben Éowyn, a rohaniak harcos lánya férfi álruhába öltözik, és férfirokonaihoz csatlakozva megvívja élete legnagyobb csatáját. Gyönyörűen lovagol, és halálosan jól forgatja a kardot. Hősiesen harcol a csata sűrűjében. Tragikus módon nagybátyját, a királyt megtámadja az ellenséges hadsereg vezére, és ahogy lecsap, hogy végezzen vele, Éowyn közbelép, hogy elzárja az útját. Még csak azt sem engedi, hogy a gonosz szellem megérintse nagybátyját.


    „– Távozz, csúf pokolfajzat, dögkeselyűk ura! Hagyd békén a holtat! – Hideg hang válaszolt: – Ne állj a nazgûl és prédája közé. Mert akkor nem öl meg, ha rád kerül a sor. Elvisz a siralmak házába, túl a sötéten, ahol húsodat fölfalják, s fonnyadt agyad csupaszon állhat a Soha-be-nem-hunyt Szem elébe.


    Hüvelyéből kiröppent kard csendült. – Tégy, amit akarsz, de ha rajtam áll, nem teszed meg.”


    Az ezt követő küzdelemben a lidérc magabiztos, még öntelt is. Az ő ereje nagyobb, fegyverei halált hoznak. Egy ősi jóslattal kérkedve kiáltja: „Bolond; eleven férfi engem vissza nem tart!” De ekkor bekövetkezik Éowyn teljes és végső győzelme.


    „Mintha Dernhelm [Éowyn] fölkacagott volna, s csengő kacagása, mint az acélcsengés. – Én nem vagyok ám eleven férfi! Lányt látsz! Én Éowyn vagyok, Éomer húga! S állj csak ide közém, meg rokonom-uram holtteste közé, ha ismersz halált. Mert akár élő vagy, akár fekete szellem, én kettéhasítlak, ha hozzá mersz érni.”36


    Éowyn leveszi sisakját és hagyja, hogy haja kibomoljon. Kijelenti, hogy ő „nem férfi”, és nőként küzdve megöli ellenségét. Valami döntően fontos mutatkozik meg ebben a történetben. A nők elhívása az, hogy minden idők Legnagyobb Küzdelméhez csatlakozzanak – a csatát a körülöttünk élők szívéért vívjuk. Az emberi szív a harcmező. A háború halálos; az eredmény lehet pusztító vagy dicsőséges, de örökre szóló. Szükség van ránk. Sok még a tennivaló. Későre jár. De csak akkor fogunk győzni, ha nőies szívünkkel lépünk a csatába – ha nőkként küzdünk.


    Isten megváltott asszonyainak szerető, irgalmas szívük van, acél gerincük, és csatára edzett kezük. Egy nő szívében hihetetlen szenvedély lakozik, amivel számolni kell – nem elutasítani, nem megvetni, hanem elismerni, tisztelni, örömmel fogadni és képezni.

  


  
    Tizenkettedik fejezet


    A pótolhatatlan szerep


    Ha a sok zsémbeskedés mélyében még ott rejtőzik az igazi asszony, ha csak nyomokban is, akkor még életre lehet kelteni. Ha a sok hamu alatt izzik még egy parányi szikra, akkor addig fújjuk, amíg az egész rakás átizzik és kitisztul.

    C. S. Lewis


    Ekkor így szólt Mária: „Íme, az Úr szolgálóleánya: történjék velem a te beszéded szerint!”

    Lk 1,38


    Hamupipőke története egy meghívónak köszönhetően vesz új fordulatot.


    Addig a pillanatig, míg a futár a palotából az ajtajához nem ér, Hamupipőke sorsa, úgy tűnik, kőbe van vésve. Egész életében mosónő lesz, pincevirág. Ellenségei hozzá képest mindig fölényben lesznek. Élete tele lesz csalódásokkal, noha szenvedéseit méltósággal fogja viselni. Változtatásra nincs lehetősége. Ez az ő sorsa. Aztán megjön a Herceg üzenete – meghívó egy bálba. Ez az a pont, ahol minden a feje tetejére áll. Vágyakozás fogja el. Ellenségei felháborodnak. Hamupipőke élete pedig soha nem lesz már a régi.


    Milyen szerencsés, hogy a változást egy meghívó indítja el! Nőkként nem kell kínlódnunk vagy intézkednünk; nem rajtunk múlik, hogy történik-e valami. Nekünk csak reagálnunk kell. Természetesen Hamupipőkének a válaszhoz óriási bátorságra volt szüksége. Bátorsága abból a vágyból fakadt, hogy megtalálja azt az életet, amiről szíve tudta, hogy neki rendeltetett. El akart menni. De állhatatosnak kellett lennie ahhoz, hogy leküzdje félelmeit, és eljusson a bálba. Bátorság kellett ahhoz, hogy ne adjon fel minden reményt még akkor sem, miután táncolt a Herceggel. (Visszaszaladt a pincébe, akárcsak mi.) De azzá a nővé vált, akinek született, a királyság pedig örökre megváltozott. Szép példázat.


    Ugyanez igaz Máriára, Jézus anyjára – csakhogy az ő története sokkal, sokkal jelentőségteljesebb. Az ő életét is egy meghívás változtatta meg. Az angyal úgy jött el hozzá, mint a Király futára. Mégis, Máriának kellett kimondania az igent. A Király nem erőltette volna rá a dolgot. Mária szívében ott kellett lennie a hajlandóságnak. Szívére szüksége volt a továbbiakban is. Isten meghívásának elfogadásához rendkívüli bátorságra volt szükség, és ez alkalommal is a feje tetejére állt minden. Az Ellenség dühöngött. Máriának majdnem odalett a házassága. Ő és József minden bizonnyal elvesztették tekintélyüket a zsinagógában. Hihetetlen történetté alakult az élete. Máriának állhatatos szívre volt szüksége, hogy mindig igent mondjon Istennek. De azzá a nővé vált, akinek született, és a királyság örökre megváltozott. Minden egy meghívással kezdődött.


    A mi Hercegünk meghívói különféle utakon jutnak el hozzánk. A női szív önmagában is egy meghívó. A legbizalmasabban és legszemélyesebben átadott meghívó. Beleírt valamit a szívedbe a te Szerelmesed. Szerelemben gazdag életre hívott el, és arra kér, hogy a vele való kapcsolatot úgy őrizd, mint a legdrágább kincset. Arra hív, hogy ápold és tárd fel mások javára a benned levő szépséget. Kalandra hív, hogy azzá az ezer-ré légy, akire a világnak kétségbeesetten szüksége van.

  


  
    Függelék


    Ima a megváltásért


    Mindannyiunk számára a Jézussal való kapcsolat a legfontosabb. Életünk legmeghatározóbb tette az, hogy eldöntjük, hogy hisszük, Ő az, akinek vallotta magát, és elfogadjuk Őt hitben, mint Urunkat és Megváltónkat. Életet akarunk. Ő az Élet. Megtisztulásra van szükségünk. Ő az Élő Víz.


    Álljon itt egy ima arra az esetre, ha még nem adtuk át Jézusnak az életünket, és arra kérjük, hogy jöjjön el hozzánk:


    Jézus, hiszem, hogy Isten Fia vagy, és azért haltál meg a kereszten, hogy megszabadíts a bűntől és a haláltól, és hogy visszatéríts az Atyához. Eldöntöttem, hogy elfordulok a bűneimtől, énközpontúságomtól, és életemből mindattól, ami nem kedves neked. Téged választalak. Befogadom a megbocsátást, és arra kérlek, hogy Megváltómként és Uramként foglald el a téged megillető helyet az életemben. Jöjj, és uralkodj a szívemben, tölts be a szereteteddel és az életeddel. Segíts, hogy olyan emberré váljak, aki valóban szeret – akárcsak te. Újíts meg, Jézus. Végy lakozást bennem, áraszd ki szeretetedet általam. Köszönöm, Istenem. Jézus nevében kérlek, hallgass meg. Ámen.

  


  
    Ima a szexuális gyógyulásért


    Van lehetőség a szexuális gyógyulásra; ez egy reményteljes igazság! De be kell látnunk, hogy szexualitásunk emberségünk lényegi és alapvető természetéhez tartozik. Egyesek számára a legsúlyosabb problémákat éppen a szexuális problémák jelentik. Gyógyulásunkat és megújulásunkat komolyan kell vennünk. Rengeteget segíthet az alábbi, útmutatásokkal ellátott ima. Lehet, hogy többször el kell mondanunk ahhoz, hogy végérvényesen megszabadulhassunk.


    Álljon itt némi magyarázat, hogy miért van szükség egy ilyen imára. Először is, amikor a bűn által helytelenül viszonyulunk a nemiségünkhöz, lehetőséget adunk a Sátánnak, hogy a szexualitásunkon keresztül sanyargasson bennünket. Iszonyúan kínozza a nemi vágy azt az embert, aki pornográfiával foglalkozik; az a nő, aki férjhezmenetele előtt szexuális promiszkuitásban élt, évekkel később is szexuális kísértésekkel fog küzdeni. Nagyon fontos tehát szexualitásunkat az Úr Jézus Krisztus fennhatósága (következésképpen védelme) alá helyezni, és kérnünk kell Őt, hogy tisztítson meg az ilyen természetű bűneinktől.


    Másodsorban, a szexuális problémák – függetlenül attól, hogy a szexualitásunkkal való visszaélés részünkről történik-e, vagy áldozatai vagyunk másoknak – szexuális nehézségeket eredményeznek, és ezek is utat engednek az ellenségnek, hogy gyötörjön bennünket. Gyakran megbocsátásra van szükség – egyrészt bíznunk kell abban, hogy Isten megbocsátott nekünk, másrészt el kell döntenünk, hogy mi is megbocsátunk másoknak. Mindez rendkívül felszabadító hatással lesz ránk.


    Kezdjük azzal, hogy életünket és szexualitásunkat Jézus Krisztus fennhatósága alá helyezzük:


    Úr Jézus Krisztus, itt és most megvallom neked, hogy te vagy az én Teremtőm (Jn 1,3), és ennélfogva te teremtetted a szexualitásomat is. Vallom, hogy te a Megváltóm is vagy, aki a véreddel váltottál meg (1Kor 15,3; Mt 20,28). Jézus Krisztus vére az én váltságom; életem és testem Istenhez tartozik (1Kor 6,19-20). Jézus, én most odaszánom magam neked, hogy te tégy teljessé és szentté minden tekintetben, beleértve a szexualitásomat is. Arra kérsz bennünket, hogy szenteljük oda testünket élő áldozatként (Róm 6,13), testünk tagjait pedig az igazság eszközeiként (Róm 6,13). Én ezt most megteszem. Odaszentelem a testemet, a szexualitásomat, mint nő, és neked szentelem szexuális természetemet.


    Az elkövetkezőkben fel kell hagynunk azokkal a viselkedésmódokkal, amelyek révén visszaéltünk szexualitásunkkal. Minél konkrétabbak tudunk lenni, annál többet nyerünk. Isten a szexualitásunkat a házassági szövetség kontextusában az élvezet és az öröm forrásának szánta. A házasságon kívüli szexuális tevékenység embereknek és kapcsolatoknak egyaránt sok kárt okozhat (1Kor 6,18-20) Az imádságnak ebben a részében valljunk meg minden szexuális bűnt, és hagyjunk fel velük – például a házasságon kívüli szexuális intimitással. Ez nemcsak a nemi érintkezésre vonatkozik, hanem a szexuális intimitás más formáira is, mint például a kölcsönös maszturbációra vagy az orális szexre. Sokan azt gondolják, hogy ezek „nem számítanak bűnnek”, mert nem végződtek tényleges szeretkezéssel, de ennek ellenére a házasságon kívüli szexuális izgatás és intimitás megvalósult. Ne feledkezzünk el arról, hogy létezik „a törvény Szelleme” és „a törvény betűje”. A szív, az értelem és a test kérdései a lényegesek. További példák arra, hogy milyen bűnöktől kellene még megszabadulni: házasságtörő kapcsolatok, pornográfia használata, homoszexuális cselekedetek, szexuális képzelődések.


    Lehet, hogy pontosan tudjuk, hogy mit kell megvallanunk, és mivel kell felhagynunk; lehet, hogy kérnünk kell Istent, hogy emlékeztessen bennünket. Ne siessük el a dolgot. Valljuk meg mindazokat az emlékeket és eseményeket, amelyek felidéződnek bennünk, szabaduljunk meg tőlük.


    Miután megvallottuk a bűneinket – ne bonyolódjunk bele abba, hogy minden egyes helyzetet, eseményt felidézzünk magunkban, az emlékeztetést bízzuk Istenre –, folytassuk az imát.


    Jézus, kérem a te Szentlelkedet, hogy segítsen nekem felidézni, megvallani és elvetni szexuális bűneimet. [Szünet. Figyeljünk. Emlékezzünk. Valljuk meg és vessük el bűneinket.] Úr Jézus, bocsáss meg nekem minden egyes szexuális bűnömért. Te megígérted, hogy ha megvalljuk bűneinket, te hű és igaz vagy, és megbocsátod bűneinket és megtisztítasz minden gonoszságtól (1Jn 1,9). Kérlek, hogy tisztíts meg szexuális bűneimtől most, tisztítsd meg testemet, lelkemet és szellememet, tisztítsd meg szívemet, értelmemet és akaratomat, tisztítsd meg szexualitásomat. Köszönöm, hogy megbocsátasz és megtisztítasz. Elfogadom a bocsánatodat, és azt, hogy megtisztítasz. Felhagyok minden életemre és szexualitásomra vonatkozó követeléssel, amelyet szexuális bűneimen keresztül átadtam a Sátánnak. Ezeket a követeléseket a Kereszt és Jézus Krisztus vére ezennel érvényteleníti. (Kol 2,13-15)


    Következik a megbocsátás kérdése. Létfontosságú, hogy bocsássunk meg magunknak és azoknak is, aki szexuálisan bántottak. FIGYELJÜNK NAGYON: a megbocsátást választjuk; legtöbbször már jóval azelőtt meg kell hoznunk azt a döntést, hogy megbocsátunk, mielőtt késztetést éreznénk magunkban erre. Tudjuk, hogy ez egy nehéz döntés, de nem fogjuk megbánni, mert végre szabadnak fogjuk érezni magunkat! A megbocsátás nem azt jelenti, hogy „Nem fájt”, vagy azt, hogy „Nem számít.” A megbocsátás azt jelenti, hogy megkegyelmezünk a másik embernek; felmentjük őt a keserűség és ítélet alól. Átadjuk őt Istennek, hogy Ő foglalkozzon vele.


    Úr Jézus, köszönöm neked, hogy teljesen és véglegesen megbocsátottál nekem. Elfogadom tehát a bocsánatodat. Eldöntöttem, hogy megbocsátom magamnak minden szexuális rossz cselekedetemet. Eldöntöttem, hogy azoknak is megbocsátok, akik szexuálisan bántottak engem. [Legyünk konkrétak; nevezzük meg ezeket az embereket, és bocsássunk meg nekik.] Átengedem őket neked. Felhagyok minden ellenük irányuló haraggal és ítélettel. Jöjj, Úr Jézus, lásd meg fájdalmamat, amit nekem okoztak, és gyógyíts meg szereteteddel.


    A következő lépésben le kell ráznunk azokat az egészségtelen érzelmi és szellemi béklyókat, amelyek a szexuális bűnökön keresztül másokhoz láncolnak. A Biblia egyrészt azért veszi annyira komolyan a szexuális bűnöket, mert azok nagyon nagy károkat okoznak. Másrészt azért, mert olyan összefonódásokat eredményeznek, amelyeknek csak házastársak között kellene létrejönniük (lásd 1Kor 6,15-20). Jézus Krisztus Keresztjének egyik csodálatos hatása az, hogy szétszakítja ezeket az egészségtelen kötelékeket. „Én azonban nem kívánok mással dicsekedni, mint a mi Urunk Jézus Krisztus keresztjével, aki által keresztre feszíttetett számomra a világ, és én is a világ számára.” (Gal 6,14)


    Én most odaviszem az Úr Jézus Krisztus Keresztjét közém és minden egyes ember közé, akivel szexuálisan bensőséges kapcsolatot éltem át. [Nevezzük meg őket konkrétan, ha lehet. Azokat is nevezzük meg, akik szexuálisan bántalmaztak bennünket.] Lerázok magamról mindenféle szexuális, érzelmi és szellemi köteléket …-vel/val [nevezzük meg a személyt, vagy, ha nem emlékszünk a nevére, emlegessük úgy például, hogy „az a személy a középiskolából”]. Krisztus keresztjét közénk állítom.


    A szexualitásukkal való visszaélésük következményeképpen nagyon sok embernek vannak negatív tapasztalatai. Ezek közé a következmények közé sorolhatjuk az elhúzódó bűnbánatot (bűnvallásunkat követően is), az ismét jelentkező szexuális kísértést, vagy azt, hogy a házastársunkkal nem tudjuk élvezni a szeretkezést. Ezen a területen is érvényesíthetjük Krisztus munkáját. A – saját vagy a mások által elkövetett – szexuális bűn okozta károk miatt sokan egészségtelen „fogadalmakat” tesznek a szexszel vagy önmagukkal, a férfiakkal, a nőkkel vagy az intimitással kapcsolatban. Kérdezzük meg Krisztust, hogy miféle fogadalmak voltak ezek, és vessük el őket!


    Nem vagyok hajlandó elfogadni többet azt, hogy… [nevezzük meg a küzdelmünket – „képtelen vagyok az orgazmusra”, vagy „szégyenben élek”, vagy „utálom a testem”]. Jézus Krisztus vérét és a Keresztet szembeállítom ezzel a [bűntudattal, szégyennel, vagy bármilyen negatív következménnyel]. Úr Jézus, kérlek, mutasd meg nekem, hogy milyen fogadalmakat tettem a szexualitásommal kapcsolatban vagy ezzel a bizonyos küzdelmemmel kapcsolatban. [Például: „Nekem ez mindig problémát fog jelenteni”, vagy „Most nem érdemlem meg, hogy élvezzem a szexet”, vagy „Az én nemiségem tisztátalan”. Tartsunk szünetet, és engedjük, hogy Jézus rámutasson ezekre a fogadalmakra, majd vessük el őket.] Az Úr Jézus Krisztus nevében elvetem ezt a fogadalmat [nevezzük meg], és felhagyok minden követeléssel, ami ezzel a fogadalommal járt az életemben.


    Végül hasznosnak fog bizonyulni, ha szexualitásunkat még egyszer Jézusnak szenteljük.


    Úr Jézus, ezennel minden tekintetben neked szentelem a szexualitásomat. Odaszentelem neked a házastársammal való szexuális intimitásunkat. Kérlek, hogy tisztítsd és gyógyítsd meg minden tekintetben szexualitásomat és a szexuális intimitásunkat. Kérem a te gyógyító kegyelmedet, hogy jöjjön és szabadítson meg a nemi bűn összes következményétől. Kérlek, hogy töltsd be a nemiségemet a te gyógyító szereteteddel és jóságoddal. Újítsd meg teljesen szexualitásomat. Hadd tapasztaljam meg házastársammal együtt azt a bensőségességet és örömet, amit férfinak és nőnek a házasságban akarsz odaajándékozni. Hallgasd meg könyörgésem az Úr Jézus Krisztus nevében. Ámen!


    Számtalan történetet tudnánk mesélni olyan egyénekről és párokról, akiknek az ilyen típusú ima következtében fantasztikus megváltásélményben volt részük. Ne felejtsük el, hogy a sebeknek és azok következményeinek idő kell a gyógyuláshoz. Mondjuk el többször ezt az imát, ha nem következett még be a teljes gyógyulás az életünkben. Eszünkbe juthatnak helyzetek, amelyeket meg kell bánnunk Isten előtt jóval azután, hogy a végére jutottunk ennek a könyvnek. Néhányan közülünk sokat nyernének azzal is, ha keresztény lelkigondozóhoz fordulnának.


    Tartsunk ki az alábbi igazságok mellett:


    Mi, a testünk, a szexualitásunk Jézus Krisztushoz tartozik.


    Ő teljességgel megbocsátott nekünk.


    Ő a mi szexualitásunkat teljesnek és szentnek teremtette.


    Ő a mi szexualitásunkat a bensőségesség és az öröm forrásává tette számunkra.


    Jézus Krisztus azért jött, hogy megkeresse és megmentse, „ami elveszett” (Lk 19,10), beleértve azokat az elveszített áldásokat is, amelyekkel a szexualitásunkon keresztül akart megajándékozni bennünket!

  


  
    Köszönetnyilvánítás


    Hol is kezdjük? Túl sok embernek vagyunk adósai, hogy mind felsorolhatnánk őket.


    Köszönetet mondunk azoknak a tanítóknak és barátoknak, lelkészeknek és vezetőknek, szerzőknek és szövetségeseknek, akik bölcsességüket és tanácsaikat megosztották velünk. Köszönetet mondunk azoknak a nőknek a nagyszerű társaságáért, akiket testvéreinknek, barátainknak mondhatunk, és különösen az összes olyan nőnek, aki részese lett vagy valaha részese volt a Ransomed Heartnak. Elbűvölő nők vagytok.


    Köszönetet mondunk szövetségeseinknek a Thomas Nelsonnál46. Brian! Szerkesztői munkádnak és tanácsaidnak köszönhetően a korábbinál egy sokkal jobb könyvet tarthatunk megint a kezünkben. Jonathan, Jerry, Kyle – meglátásotok és vágyatok nagy tüzet gerjeszt Isten választottainak a szívében. Köszönetet mondunk szövetségeseinknek a Yates and Yates-nél, ők a Királyság szamuráj harcosai.


    Köszönet azoknak, akik imádkoztak értünk ebben a csatában. Tudjátok, milyen volt.


    (Úgy érezzük magunkat, mint egy Oscar-díjátadó beszéden, és most le akarnak küldeni a színpadról.)


    Végül, de nem utolsó sorban, köszönet annak, aki a leginkább és a legjobban szeret bennünket, aki a mi csodálatos Istenünk, a mi bátor és szép Urunk. Ó, mennyire imádunk téged! Ez a mi áldozatunk. Ez a mi túlcsorduló szeretetünk bizonyítéka.

  


  
    A szerzőkről


    JOHN ELDREDGE a Colorado állambeli Colorado Springsben a Ransomed Heart igazgatója, egy olyan közösségnek a vezetője, amely Isten szívének a felfedezésében nyújt segítséget. John számos könyvet írt, ezek közé tartozik az Eposz47, a Waking the Dead [A halottak felébresztése], Wild at Heart [Vad szív], Walking with God [Istennel járni], Desire [Vágy] és a Love and War [Szerelem és háború – Stasival]. John és Stasi Coloradóban élnek, három fiúgyermekük van. John örül, hogy a Sziklás-hegységben lakhat, mert hódolhat szenvedélyeinek, a horgászatnak, a hegymászásnak és a Nyugat vizeinek kenuval történő felfedezésének.


    STASI ELDREDGE a Ransomed Heart női szolgálatának a vezetője. Szereti annak az örömét és szabadságát, ami a Jézus Krisztus szenvedélyes, elképesztő szeretetének az ismeretéből fakad. Életének célja, hogy mások is egyre jobban megismerjék Jézust. Stasit vonzza a Nyugat szépsége, idejét sokkal szívesebben tölti kint a kertjében, mint bent a lakásban, házimunkát végezve. Szereti drága családját, a mély beszélgetéseket, a szelet, az erdőket, a kutyáját, azt, ha valaki elmosogat, a jó filmeket, a jó sírásokat, és mindenekelőtt azt, hogy „Isten mennyire szeret és meglep azzal, hogy nem szűnik meg csodálatos és intim módon közeledni a szívemhez.”


    Ha szeretnénk többet megtudni John és Stasi szolgálatáról, látogassunk el a www.ransomedheart.com oldalra.
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